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Ukutolika okwabucala

Jeff Pippenger
2024-06-28

Lelo pa nyengo zimenezo ambiri adzaukirana ndi mfumu ya kumwera; komanso akuba a anthu
a mtundu wako adzadzikweza kuti akhazikitse masomphenya; koma iwo adzagwa. Danieli
11:14.

Na kuumanya “doctrine” mu musingi gwa Obukristaayo kikiikirira amazima aganywevu ag’omu
Bayibuli. Ebibiina eby’enjawulo ebyeyita Ebyobukristaayo birina enkunnaana ez’enjawulo
ez’ebyo bye binnyonnyola ng’enjigiriza za Bayibuli, naye waliwo Amazima gokka. Okwawula
wakati wa “amazima agatali ga kuwugulukuka” ne “obungi bw’ebirowoozo” nsonga eri ebweru
w’okulowoozebwako kwaffe mu kiseera kino.
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Kuo a Binys dze; kuo a nmogo a nguno, be kuo a Kristo nguno ba.

“Ibyotukwiriye kumenya ubwacu icyerekana Ubukristo icyo ari cyo, ukuri icyo ari cyo,
ukwizera twakiriye uko ari ko, n’amategeko ya Bibiliya ayo ari yo—amategeko twahawe
n’ubutware bwo hejuru kurusha ubundi bwose. Hari benshi bemera badafite impamvu
bashingiraho ukwizera kwabo, badafite ibihamya bihagije byerekeye ukuri kw’icyo kibazo. Iyo
igitekerezo kibagejejweho gihuje n’ibitekerezo byabo bari basanganywe, baba biteguye
kugihita bemera. Ntibatekereza bahereye ku mpamvu bajya ku ngaruka; ukwizera kwabo nta
shingiro nyakuri gufite, kandi mu gihe cy’igeragezwa bazasanga barubatse ku musenyi.”

“Munthu yula wakupumula mwakukhutika na umanyi wake wa sono, wambura kufikapo, wa
Malemba, pakughanaghana kuti uwu ukukwana ku chiponosko chake, wakupumula mu
kupusika kwakofya. Pali wanandi awo wandanozgekera chomene na mafumbo gha
m’Malemba, mwakuti wawe wakumanya kupambaniska utesi, na kususka mwambo uliwose
na usuperesitishoni uwo waperekeka mwa kunyenga nga ni unenesko. Satana wanjizga
maghanoghano ghake yekha mu kusopa kwa Chiuta, kuti wawazganiske kuweka pachoko
kuphweka kwa uthenga uwemi wa Khristu. Wanandi chomene awo Wwakuti wakugomezga
unenesko wa nyengo yino, wakumanya yayi icho chikupanga chipulikano icho chikapelekeka
kamoza pera ku Watuwa—Khristu mwa imwe, chigomezgo cha uchindami. Wakughanaghana
kuti wakuvikilira vimanyikwiro vyakale, kweni mbakufunda ndipo Wwalije nkharo ya
kupwerera. Wakumanya yayi umo vikawirenge kuluka mu vyakuchitika vyawo na kuwa na
nkhongono yeneco ya chitemwa na chipulikano. Iwo mbakusambira Baibolo yayi
mwakunozga, kweni mbakukoma na mbambura kupwerera. Para mphambano za



maghanoghano zakwiza pa mavesi gha Malemba, awa awo wandasambire mwakukhumba
chakulinga ndipo wandakhazikike pa icho wakugomezga, wakuwa kufuma ku unenesko.
Tikwenera kukhozga pa wose kukhumbikwa kwa kufumba mwakulimbikira za unenesko wa
Uchiuta, mwakuti wamanye kuti wakumanyirathu icho chiri unenesko. Wanyake
wakudzinenera umanyi unandi, ndipo wakukhutika na umo waliri, apo Walije changu chinandi
pa ntchito, walije chitemwa chakugolera chomene pa Chiuta, na pa maumoyo agho Khristu
wakafwira, kuluska usange wakamuwa kuti wandamumanye Chiuta. Wakuwazga yayi Baibolo
[kuti] Wajipature marrow na mafuta ghake ku mizimu yawo wekha. Wakupulika yayi kuti ni
lizgu la Chiuta likuyowoya nawo. Kweni, usange tikukhumba kupulikiska nthowa ya
chiponosko, usange tikukhumba kuwona mizere ya Dazi laurunji, tikwenera kusambira
Malemba mwakulinga, pakuti malayizgo na mauchimi gha m’Baibolo ghakuwara mizere
yakuwala ya uchindami pa ndondomeko ya Uchiuta ya uwombozi, unenesko ukuru uwo
ukupulikiskika makora yayi.” The 1888 Materials, 403.

Katuhitaji kujua mafundisho hayo ni yapi, na jinsi ya kuwasilisha, kuyathibitisha na kuyatetea
kweli hizo.

“Mbongi lelu nanshi kutukalanga nge mundu nanshi alinga kwimana yeka; lelo inge Lesa atala
alandile ukupitila muli ine, inshita ikesa ilyo tukaletwa ku makansolo na ku nkulungwa ya
bantu pa mulandu wa ishina lyakwe, kabili onse akalazimwa ukupeleka icilondolwelwa ca
cikonko cakwe. Elyo eko kukesa ukutungululwa ukwakosa nganshi pa cifulo conse ico cali
cikatililwapo pa bwine. E ico tulekabila ukusambilila Ishiwi lya kwa Lesa, pakuti twingalanda
icilenga twitabila amasambilisho ayo twasimikila. Tulelinga ukupenenga bwino no mutima
onse ifyakwe Lesa Uwa mweo.” Review and Herald, December 18, 1888.

Kushoborwa imbere y’*“ibihumbi” biragaragara ko bamwe mu barinzi b’ukuri bo mu minsi
y’imperuka bazahatirwa kurwanirira ukuri mu buryo nk’amatangazo ya televiziyo cyangwa
ibiganiro bitambutswa ku rubuga rwa interineti. Ni mu buhe buryo bundi se ibihumbi
byashoboraga kureba ubuhamya butangwa n’abagize abo ijana na mirongo ine na bane? Inyigisho
twamamaza zigaragaza urufatiro rw’ukwizera kwacu.

“Kanisa ya vifyo vike gikristo gaitli gikagero na gikethibwa kimwe kimwe. Nimakiirtigwo
mihianoini iria mikehangeria kuhoya {iira wa ihoro wa ma. Aingi nimakwitwo kwaria mbere
ya mathugiiri kana mbere ya ngoti cia watho, ahotete giitiga ari o miinddi umwe na wiki.
Ugwatiro {irfa wangimahotithirie hingo iyo ya thina nimagiitaniriire kiifigia, na ngoro ciao
niikliremwo ni kieha ni {indi wa mihiithirire iria ciathirire hamwe na wega tiria maganetwo.”
Testimonies, volume 5, 463.

Izwi rya Mungu ntiryigera rihungabana; ni cyo gituma, niba tugomba kubarirwa mu bihumbi ijana
na mirongo ine na bine, tugomba kumenya ibyo twizera dushingiye ku byanditswe mu [jambo rya
Mungu. Mbere y’uko igihe cy’igeragezwa kigera, ubwo ubwoko bwa Mungu buzahatirwa
gusobanura inyigisho bwizera, Mungu yemera ko amakosa yinjizwamo kugira ngo ahatire ubwoko
bwe kwiga [jambo rye mu buryo bunonosoye kandi busesenguye.

Armaniya ku di nav gelé Xwedé de tune ye, an ji tevger @ hejandinek tune ye, divé weki
delilek get’i neyé gebilkirin ku ew bi pevgina hisk li ser aqideya rast radiwestin. Sedem heye



ku mirov ji v€ yekeé bitirse ku dibe ku ew di navbera rastiyé G xeletiyé de bi awayeki zelal
cudahiyé nekin. Gava ku bi l€kolina Nivisarén Piroz pirsén nil nayén destpékirin, gava ku
cihéwaziyek di ramanan de dernakeve ku mirovan bixe ku ji bo xwe Mizginiya Piroz bigerin
da ku pistrast bibin ku rasti li cem wan e, wé hingé gelek ji yén ku niha hene, mina demén
kevnar, li kevnesopiy€ biminin G ew € ji tist€ ku nizanin ¢i ye re peresti bikin.
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"Xwedé gelé xwe siyar bike; heke seristeyén din bébandor biminin, dé€ li nav wan de bidet
derkevin, ku wé wan bisopinin, kerplsk ji genimé cuda bikin. Xudan gazi hemi yén ku bi
peyva Wi bawer dikin dike ku ji xew rabin. Ronahiyeke giranbiha hatiye, ku ji bo vi demi
guncaw e. Ev rastiya Kitébé Piroz e, ku metirsiyén ku rasterast li ser me ne nisan dide. Divé ev
ronahi me bibe sedema xwendina bi hévi ya Nivisarén Piroz i vekolina heri hirguli ya
helwestén ku em digirin. Xwedé dixwaze ku hemd ali G helwestén rastiyé bi temami 0 bi
domdari, bi du‘a @ roziy€, were 1€kolin kirin. Bawermend ne ku li ser gumanan 1 tégihistinén
nezelal én ku rasti ¢i ye rawestin. Divé baweriya wan bi qewat li ser peyva Xwed¢ hate
damezrandin, da ku gava dema ceribandiné were G ew ji bo bersivdana li ser baweriya xwe
were anin pé€s meclisan, bikaribin bi xwesmijari 1 tirs€ re sedemek ji bo héviya ku di wan de ye
bidin."

“Agitate, agitate, agitate. Ahi Falein Mau Ma’u \[ki Mundi] nga me’a ‘oku tau faka‘ali‘ali ki ai
kuo pau ke nau hoko kiate kitautolu ko ha mo‘oni mo‘ui. ‘Oku mahu‘inga ke, ‘i he taimi ‘oku
tau malu‘i ai ‘a e ngaahi tokateline ‘oku tau lau ko e ngaahi kupu mahu‘inga mo fakava‘e ‘o e
tui, ‘oua na‘a tau tuku ke tau ngaue‘aki ha ngaahi fakakaukau fakamo‘oni ‘oku ‘ikai ke kakato
‘enau totonu mo ‘enau malohi. Mahalo te nau lava ‘o fakalongolongo‘i ha tokotaha fakafepaki,
ka ‘oku ‘ikai te nau faka‘apa‘apa‘i ai ‘a e mo‘oni. Kuo pau ke tau fakaha ‘a e ngaahi
fakakaukau fakamo‘oni malohi mo totonu, ‘a ia ‘e ‘ikai ngata p€ ‘i he‘enau fakalongolongo‘i
‘a hotau kau fakafepaki, ka te nau lava foki ‘o tu‘u ‘i he vakai ofi taha mo e sivi loloto taha.
‘late kinautolu kuo nau ako‘i kinautolu pé ko e kau fakafekikihi, ‘oku lahi ‘a e tu‘utamaki te
nau ‘ikai to‘o totonu mo faitotonu ‘a e Folofola ‘a e ‘Otua. ‘I he fetaulaki mo ha tokotaha
fakafepaki, kuo pau ke hoko ko ‘etau feinga loto-mo‘oni ke fakaha ‘a e ngaahi kaveinga ‘i ha
founga ‘e faka‘a ai ‘a e fakamo‘oni‘i ‘i hono ‘atamai, kae ‘ikai ko e feinga pe ke foaki ‘a e
loto-lahi ki he tokotaha tui.
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Ezalaki na maponi misato mpo na baoyo bazali kolanda na ntembe ya koyeba na bosikisiki nani
azali Roma ya Mikolo na Biso. Mpo ya liboso ezali ete Etazini ya Amerika nde ezali Roma ya
Mikolo na Biso; mpo ya mibale ezali ete bokonzi ya bopapa nde ezali Roma ya Mikolo na Biso;
mpe mpo ya misato ezali ete makanisi mibale ya liboso ezali nyonso mabe, mpe ete nguya mosusu
nde emonisami na bapunzi ya bato ya Danieli oyo bamitomboli, bakwei, mpe batelemisi emonaneli
yango na molongo ya zomi na minei ya mokapo ya zomi na moko ya Danieli.

Ninadai kwamba kutokubaliana kuhusu kama Rumi ya Kisasa ni mamlaka ya kipapa au Marekani,
kumeruhusiwa kuletwa ndani ya vuguvugu hili kwa kusudi la kuwalazimisha watu Wake kulisoma
Neno Lake la kinabii. Mungu ameleta kuhusu ubishi huu kama udhihirisho wa rehema Yake.
Ninadai kwamba kutokubaliana huku kunahusu zaidi kuwaandaa watu Wake kwa ajili ya msiba
unaokuja kuliko kutambua tu ni nani aliye sahihi na ni nani aliye na makosa kuhusu Rumi ya
Kisasa. Kutokubaliana huku kuliruhusiwa na kubuniwa na Mungu ili kuonyesha, kwa yeyote
atakaye kuona, kwamba ufahamu wao binafsi wa Neno Lake la kinabii haujakamilika au si sahihi.
Kwa hiyo, ubishi huu ni ushahidi wa rehema ya Mungu.

Mbishano huo hauhusishi tu utambulisho wa yule aliye mamlaka inayowakilishwa na
wanyang’anyi wa watu wako, bali pia kama mbinu ya mstari juu ya mstari, ambayo pande zote
mbili za mbishano huu hudai kuishikilia, inatumika ipasavyo. Kanuni za kinabii zinazohusiana na
mbinu ya mstari juu ya mstari zinajumuisha misingi maalumu ya kinabii ambayo itakuwa sehemu
ya mchakato wa upepetaji wa ngano na magugu. Vipengele vitatu vya mbinu ya mstari juu ya
mstari ambavyo ninasisitiza kuwa vinaeleweka vibaya katika mbishano huu wa sasa ni Kristo
kama Kweli, na Kristo kama Alfa na Omega, na matumizi ya unabii mara tatu.
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Herweha péxemberiyé ya bétir pistrast ji heye; bas e ku hin guh bidin wé, weki ronahiyeké ku
li ciyeki tari disewite, heta ku roj bibéje 1 stérka sibé di dilén we de rabé: Pési vé yeké bizanin,
ku tu péxemberiya Nivisaré ji sirovekirineke taybet nayé. Cimki péxemberi di demén kevnar
de bi xwestina mirovan nehat; 1€ mirovén piroz én Xwedé, gava ku ji aliyé Ruhé Piroz ve
dihatin tevlékirin, axivin. 2 Petriis 1:19-21.

Di gengesiya li ser aya ¢ardehan de, nimlneyek ji ya ku ez wé weki “sirovekirineke taybet”
tédigihijim, di The Great Controversy de té ditin.

“§66::38c5 wIBedBI52B BE:IImS 367 3BT BB BB 295 e
DO 3530 BDE® O, 832 98er BE2® DEEHT wBBI5IO% SO e3een
58 ) G690 QBB VWD) O BRem VOB, 8515486 9B
BOBI OO 5)E:IENOGH) BYE, 830BINGZT ¢625)7 83800e81@r15Ys dDe 86
8363257 DO 853D %) 2. 230D 6 BB BT G146 BB 52 D5T
9GIND 0» & ep5yR6:8des 9De3%5) H)EIRIDG (Y DY; e30eIB) 5H BT DS
2325 B3B3 CH DS e D1DE5D10 DB VYT 2257 OB D81 5035y DD
5% OB #1B). BB 051D 8606 ‘BBD®E 3332 5T O35S
wiBed5)e80e0 533670 BGENDE ¥ HHTWBE ©HEB VL) . ‘2430

J6 563885 05T DxBIBIE!, 518 W23 WIcsMIes 23192306, ‘D @;mPscsezt
B15)00 Dendes OesImne:le, es&yden 51256 &xr6 56:HdBTHmEle
BBIBIB.” 86:20BT 11:50. 6@ B5YTE5 B3 &0I5IO% 683 3653 (5%) 1;
323536, BTFD®) 1106 85T B 38BIS 36EE8 G2IBr OB 2D GKIO
9GERND Bs6:30dwS BmsI 205 G5 350, RS 951057 18 eI
23cedes6d 3688 MGEI S, BGOB) 2MEHEEO 383 R 5T @G0 23257 2B
B350 Beents e6x5) . 231688 R6:Imane 66:I®1%) meIBWOIBSY
%8 Re:Iwmee g3eddI8n o6 156e8BBIDI1eGET, 6B I sIselne:!
£33 e OG OB BB WES6H 83@125) 2IBBI®I1FNEBAT BBNOB S WEH)
&12).” The Great Controversy, 615.

“Ukristo” huwakilisha jumuiya ya ulimwenguni pote ya Wakristo, au mwili wa pamoja wa nchi na
tamaduni zenye Wakristo wengi. Neno hili hutumiwa mara nyingi kuashiria sehemu za dunia
ambamo Ukristo ndiyo dini inayotawala na ambamo umeathiri kwa kiwango kikubwa utamaduni,
sheria, na desturi za kijamii. Ukristo unajumuisha upana wa ulimwengu wa Ukristo kwa habari ya
wafuasi wake, athari yake ya kitamaduni, na umuhimu wake wa kihistoria. Bila kuondoa urudiaji
uliopo katika Ellen White CD-ROM, neno Ukristo linatokea mara mia moja sabini na sita. Kwa
upande wa jiografia, Sister White hutambulisha kwamba Ukristo kwa ujumla huwakilisha Ulaya na
Bara za Amerika. Katika muktadha wa Sister White, Ulaya hutambulishwa kuwa Ulimwengu wa
Kale na Bara za Amerika kuwa Ulimwengu Mpya.
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“Mu 1798 ni igihugu ki cyo mu Isi Nshya cyari kirimo kuzamuka kigera ku butegetsi,
kigaragaza isezerano ry’imbaraga n’ubukomere, kandi gikurura amaso y’isi? Gushyira iyi
kimenyetso ku gihugu runaka ntibisiga ikibazo na kimwe. Igihugu kimwe, kandi kimwe gusa,
ni cyo gihura n’ibisobanuro by ubu buhanuzi; bwerekeza mu buryo budashidikanywaho kuri
Leta Zunze Ubumwe z’ Amerika.” The Great Controversy, 441.

Tegesho twafikiria, sentensi ya mwisho katika aya hiyo imetumiwa kupendekeza kwamba “Uroma
katika Ulimwengu wa Kale na Uprotestanti ulioasi katika Ulimwengu Mpya” vinaitambulisha
“Uroma wa Ulimwengu wa Kale” kuwa ni upapa katika enzi za Giza Kuu, na Marekani
(Uprotestanti ulioasi) kuwa ni Roma ya Kisasa, inayowakilishwa na kifungu “Uprotestanti ulioasi
katika Ulimwengu Mpya.” “Kale” hufafanuliwa kuwa ni historia iliyopita, na “Mpya”
hufafanuliwa kuwa ni historia ya kisasa au ya sasa. Matumizi hayo hupotosha uelewa thabiti
uliowekwa na Sister White kuhusu Ukristo wa ulimwengu na pia Ulimwengu wa Kale na
Ulimwengu Mpya.

Aba bali bopya etangilo yango na ndenge ya lisolo ya kala mpe ya mikolo ekoya, bazali komonisa
“ndimbola ya moto ye moko” na kotelemela polele ndimbola oyo Sister White azalaki na yango.
Likambo oyo bazali koloba ezali ete “Mokili ya Kala” ezali komonisa lisolo ya kala mpe “Mokili
ya Sika” ezali komonisa lisolo ya mikolo oyo to ya lelo (Sika).

Ndimenge didi, “akaboo.” Romanism ne Protestantism wa uvwi bwe ku apostasy “bakaboo nzela
ya mujinga ne bobo badi bashindika mikanda yonso ya bulelela bwa Nzambi.” “Old World” mu
ndimenge awu m’Europu, ne “New World” m’Americas. Sister White ulongesha ne buloba bujima
budi ne cya kufila kashidi ka mikenji ya Dyalumingu, ne Romanism ne yoyi idi ne cya kutangila
ku ntu mu lunyanya mu Europu, ne Protestantism wa uvwi bwe ku apostasy ne yOyi idi ne cya
kutangila ku ntu mu lunyanya mu Americas. Americas ne Europu n’byd bidi bilongolola bu
“Christendom.” Romanism ne Protestantism wa uvwi bwe ku apostasy, byonso bibidi, “bakaboo
nzela ya mujinga ne bobo badi bashindika mikanda yonso ya bulelela bwa Nzambi.”
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Hata ulianza basi katika mkutano wa kambini nchini Kanada, ambapo matumizi ya mara tatu ya
maoleo matatu yaliingizwa katika kitabu cha Yoeli ili kufundisha kwamba Uislamu wa oleo la tatu
ulikuwa taifa lililokuja dhidi ya nchi katika mstari wa sita wa sura ya kwanza. Taifa hilo ni Roma
ya kipapa, lakini tafsiri ya binafsi iliingizwa ikidai kwamba taifa hilo lilikuwa Uislamu. Matumizi
ya mara tatu ya maoleo matatu yalikuwa yameuthibitisha Uislamu kuwa nguvu ya Septemba 11,
2001, na tafsiri hiyo mpya ya binafsi ikasisitiza kwamba nguvu ya kipapa ya Yoeli sura ya kwanza
kwa kweli ilikuwa Uislamu. Tafsiri ya binafsi iliyokataa utambulisho sahihi wa nguvu ya kipapa
katika kitabu cha Yoeli iliimarishwa kwa matumizi yasiyo sahihi ya maoleo matatu. Sasa tafsiri ya
binafsi inayoweka kando nguvu ya kipapa kwa ajili ya Marekani inaingizwa.

Ekyo ekyabangawo, kye kiribaawo; era ekyakolebwa, kye kirikolebwa: so tewali kigya wansi
w’enjuba. Waliwo ekintu kyonna ekiyinza okwogerwako nti, Laba, kino kipya? kyaliwo dda
okuva mu biro eby’edda, ebyaliwo nga tetunnabaawo. Omubuulizi 1:9, 10.

Siku za mwisho zinahusisha marudio ya mabishano ya kale, na Danieli sura ya kumi na moja ina
pambano la Uriah Smith la kuweka tafsiri yake binafsi juu ya ishara ya mfalme wa kaskazini. Kwa
kufanya hivyo alibuni uelewa wa Danieli sura ya kumi na moja ambao ulizaa giza tu. Katika siku
hizi za mwisho, mabishano yanayorudiwa yanahusu hasa kutambua matunda ya kutumia tafsiri za
binafsi juu ya kweli iliyoimarishwa. Hili ndilo Smith alilofanya katika kitabu chake, Daniel and the
Revelation. Hili ndilo lililofanywa katika pambano lililo katika kitabu cha Yoeli, na ni mienendo
iyo hiyo inayotumiwa wakati aya moja kutoka The Great Controversy inapuuza ufafanuzi uliomo
ulimwenguni na katika maandishi ya Ellen White kuhusu kile “Christendom” inawakilisha, pamoja
na kukataliwa kwa kanuni za msingi za sarufi zinazoonyesha kwamba kauli “will pursue”
inatambulisha tukio la wakati ujao. Kutoka kwenye msingi huo wa marejeo, wazo lenye dosari
kwamba “Old World” ni historia ya mamlaka ya upapa tangu 538 hadi 1798, ndipo hutumiwa
kupinga uelewa uliothibitishwa wa ufafanuzi wa matumizi ya mara tatu ya unabii.



“Leho la Mungu alilolitaja katika historia ya unabii kuwa litimizwe zamani, limetimizwa; na lo
lote ambalo bado linakuja kwa utaratibu wake litakuja. Danieli, nabii wa Mungu, amesimama
mahali pake. Yohana amesimama mahali pake. Katika Ufunuo, Simba wa kabila la Yuda
amewafunulia wanafunzi wa unabii kitabu cha Danieli, na hivyo Danieli anasimama mahali
pake. Yeye anatoa ushuhuda wake, yaani, yale ambayo Bwana alimfunulia katika maono
kuhusu matukio makuu na ya kutisha ambayo imetupasa kuyajua tunaposimama kwenye
kizingiti chenyewe cha kutimizwa kwake.

“Mu mateka no mu buhanuzi, [jambo ry’Imana rigaragaza urugamba rumaze igihe kirekire
hagati y’ukuri n’ikinyoma. Urwo rugamba ruracyakomeje. Ibyabaye bizongera kuba. Impaka
za kera zizongera kubyutswa, kandi inyigisho nshya zizahora zivuka. Ariko ubwoko
bw’Imana, bwo mu kwizera kwabwo no mu gusohozwa k’ubuhanuzi bwagize uruhare mu
gutangaza ubutumwa bw’abamarayika ba mbere, aba kabiri, n’aba gatatu, buzi aho buhagaze.
Bufite ubunararibonye burusha izahabu inoze kugira igiciro. Bukwiriye guhagarara
bushikamye nk’urutare, bugumya kugeza ku iherezo ibyiringiro byabwo bya mbere
bidahungabana.” Selected Messages, igitabo cya 2, 109.

Siister White akyoleka kwa ubwanguzi kwamba “mwanzo wa tumaini lao”” wa Paulo ni kweli za
msingi za Uadventista. Wamillerite walifundisha kwamba wanyang’anyi wa watu wako walikuwa
ni mamlaka ya kipapa, na tangu 1989 na kuendelea, mwendo wa wale mia moja arobaini na nne
elfu umetambua mara kwa mara uelewa huohuo wa ishara hiyo kama walivyofanya Wamillerite.
Sasa kuna “nadharia mpya” kuhusu ni akina nani wanyang’anyi wa watu wako, nayo imefufua
ubishi wa zamani kwa maana kwamba inatumia utambulisho usio sahihi wa ishara ya unabii
iliyokwisha kuthibitishwa ili kujenga mfano wa unabii uliojengwa juu ya mchanga. Iwe ilikuwa
tafsiri binafsi ya Smith, au matumizi ya uongo ya taifa katika Yoeli sura ya kwanza, au
kuitambulisha Marekani kuwa Rumi ya Kisasa; makosa hayo yote matatu hushambulia uelewa
sahihi wa Rumi ya kipapa katika siku za mwisho, na kwa kufanya hivyo hushambulia ishara ile
inayoweka msingi wa njozi ya unabii inayotambulisha kama watu wa Mungu wanaangamia au
wanaishi.

Mu gihe kizaza, Ubukaturika bw’i Burayi n’Ubugiprotesitanti bw’ubuhakanyi muri Amerika
“bizakurikiranira” abatunga Isabato kubatoteza, nk’uko byakozwe mu mateka yose yera.

“Unkulunkulu uyo vusa abantu baKhe; nxa ezinye izindlela zehluleka, izifundiso ezingamanga
zizangena phakathi kwabo, ezizabahlunga, zihlukanise amakhoba lengqoloyi. INkosi ibiza
bonke abakholwa ilizwi laY o ukuba bavuke ebuthongweni. Ukukhanya okuligugu sekufikile,
okufaneleyo lesi sikhathi. Kuliginiso leBhayibhili, eliveza ingozi esiseduze kanye lathi. Lokhu
kukhanya kufanele kusiholele ekufundeni iMibhalo ngenkuthalo kanye lokuhlolisisa okuqotho
kakhulu izikhundla esizibambileyo. UNkulunkulu ufuna ukuba zonke izinhlangothi
lezikhundla zeqiniso zicwaningisiswe ngokupheleleyo langokuphikelela, ngomkhuleko
langokuzila ukudla. Abakholwayo akumelanga baphumule emicabangweni nje
lasezimbonweni ezingacacanga kahle zokuthi iginiso liyini.” Gospel Workers, 299.
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